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Apêndice SCC 
 

As Cláusulas Contratuais Padrão da ANPD (Controlador para Processador) são complementadas com 
as seguintes informações a serem incorporadas às Cláusulas Contratuais Padrão. Todas as referências 
ao "Contrato" aqui contidas referem-se ao contrato transacional entre o exportador e o importador 
de dados, segundo o qual, como parte de suas obrigações, o importador de dados Processa Dados 
Pessoais Brasileiros. 
 
SEÇÃO I. 
.. 1 " Identificação das Partes" 
( i ) Exportador de dados : 
(a) O nome do exportador de dados será a parte identificada como a Empresa no preâmbulo do 
Contrato.  
(b) O endereço do exportador de dados será o endereço da Empresa descrito na cláusula de notificação 
do Contrato. 
(c) O nome, cargo e detalhes de contato da pessoa de contato serão: Diretor de Privacidade, 
privacy@amgen.com . 
( ii) Importador de dados: 
(a) O nome do importador de dados será a parte identificada como Contraparte no preâmbulo do 
Contrato. 
(b) O endereço do importador de dados será o endereço da Contraparte descrito na cláusula de 
notificação do Contrato. 
(c) O nome, cargo e detalhes de contato da pessoa de contato para o importador de dados devem ser: 
Escritório de privacidade de dados da contraparte ou conforme identificado na política de privacidade 
da contraparte publicada no site publicamente disponível da contraparte. 
(d) As Atividades relevantes aos dados transferidos sob estas Cláusulas serão as atividades da 
Contraparte sob o Contrato como um processador dos Dados Pessoais Brasileiros. 
 
2.1. “Descrição da transferência internacional de dados:” 
As Atividades relevantes aos dados transferidos sob estas Cláusulas serão as atividades da Empresa 
sob o Contrato como controladora dos Dados Pessoais Brasileiros que estão sendo Processados pela 
Contraparte. 
( i ) Categorias de titulares de dados : Indivíduos cujos Dados Pessoais Brasileiros são Processados 
por ou em nome da Contraparte na execução dos Serviços.  
(ii) Categorias de dados pessoais transferidos : Dados Pessoais Brasileiros fornecidos ou de outra 
forma acessados pela Contraparte na execução do Contrato.  
(iii) Frequência de transferência : Conforme necessário para a execução dos Serviços sob o 
Contrato.  
(iv) Natureza do processamento : Conforme necessário para a prestação dos Serviços pela Contraparte 
sob o Contrato. (v) Finalidade da transferência e processamento posterior : Para que a 
Contraparte cumpra suas obrigações sob o Contrato, ou conforme exigido pela lei de proteção de 
dados brasileira aplicável.  
(vi) Período de retenção : Pela duração do Contrato, mais qualquer período de retenção adicional 
conforme exigido pela LGPD ou até a devolução ou exclusão dos dados de acordo com o Contrato. 
 
3. “Transferências subsequentes” 
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O Importador poderá realizar uma Transferência Subsequente de Dados Pessoais sujeita à 
Transferência Internacional de Dados regida por estas Cláusulas, nos casos e de acordo com as 
condições descritas abaixo e as disposições da CLÁUSULA 18. 
Principais finalidades da transferência: cumprir com suas obrigações nos termos do Contrato ou 
conforme exigido pela legislação brasileira aplicável de proteção de dados. 
Categorias de dados pessoais transferidos: Dados Pessoais Brasileiros fornecidos ou de outra forma 
acessados pela Contraparte na execução do Contrato. 
Período de armazenamento de dados: Conforme necessário para a execução dos Serviços sob o 
Contrato. 
 
CLÁUSULA 4. Responsabilidades das Partes 
 
4.1 Sem prejuízo do dever de assistência mútua e das obrigações gerais das Partes, a Parte Designada 
abaixo, como Controladora, será responsável pelo cumprimento das seguintes obrigações 
estabelecidas nestas Cláusulas: 
a ) Responsável pela publicação do documento previsto na CLÁUSULA 14 ; 
( ) Exportador 
b) Responsável por responder às solicitações dos Titulares dos Dados de que trata a 
CLÁUSULA 15: 
( ) Exportador 
c) Responsável pela notificação do incidente de segurança previsto na CLÁUSULA 16: 
( ) Exportador 
4.2. Para os fins destas Cláusulas, se a Parte Designada, nos termos do item 4.1, for o Processador, o 
Controlador permanece responsável por: 
a) cumprimento das obrigações previstas nas CLÁUSULAS 14, 15 e 16 e demais disposições 
estabelecidas na Legislação Nacional, especialmente em caso de omissão ou descumprimento das 
obrigações pela Parte Designada; 
b) cumprimento das determinações da ANPD; e 
c) garantir os direitos dos Titulares dos Dados e reparar os danos causados, observado o disposto na 
Cláusula 17. 
 
SEÇÃO III. Medidas de Segurança 
As medidas técnicas e organizacionais do importador de dados para garantir um nível apropriado de 
segurança estão descritas no Cronograma de Requisitos de Segurança da Informação anexado ao 
Contrato. 
SEÇÃO IV - Cláusulas e Anexos Adicionais 
O controlador autorizou o uso de Representantes da Contraparte, incluindo quaisquer 
Subcontratados, como subprocessadores na medida em que processam Dados Pessoais Brasileiros 
sob o Contrato. 
 
Assinatura e data: Este Anexo será considerado assinado e datado pela assinatura do representante da 
Empresa no Contrato. 
 
O presente Anexo é celebrado em português e em inglês. Em caso de divergência entre as duas 
versões, prevalecerá a versão em português. 
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SCC Appendix 
 

The ANPD Standard Contractual Clauses (Controller to Processor) are hereby supplemented with the 
following information to be incorporated to the Standard Contractual Clauses. All references to the 
"Agreement" herein shall refer to the transactional contract between the data exporter and data 
importer pursuant to which, as part of its obligations thereunder, the data importer Processes Brazilian 
Personal Data. 
 
SECTION I. 
..1 " Identification of the Parties" 
(i) Data exporter:  
(a) The Name of the data exporter shall be the party identified as the Company in the preamble of the 
Agreement. 
(b) The Address of the data exporter shall be the address of the Company described in the notice 
provision of the Agreement. 
(c) The Contact person's name, position and contact details shall be: Chief Privacy Officer, 
privacy@amgen.com. 
(ii) Data importer: 
(a) The Name of the data importer shall be the party identified as the Counterparty in the preamble 
of the Agreement. 
(b) The Address of the data importer shall be the address of the Counterparty described in the notice 
provision of the Agreement. 
(c) The Contact person's name, position and contact details for the data importer shall be: 
Counterparty's data privacy office or as otherwise identified in Counterparty's privacy policy published 
on Counterparty's publicly available website. 
(d) The Activities relevant to the data transferred under these Clauses shall be the activities of the 
Counterparty under the Agreement as a processor of the Brazilian Personal Data. 
 
2.1. “Description of the international data transfer:” 
The Activities relevant to the data transferred under these Clauses shall be the activities of the 
Company under the Agreement as a controller of the Brazilian Personal Data being Processed by 
Counterparty. 
(i) Categories of data subjects: Individuals whose Brazilian Personal Data is Processed by or on 
behalf of the Counterparty in performance of the Services. 
(ii) Categories of personal data transferred: Brazilian Personal Data provided to or otherwise 
accessed by the Counterparty in performance of the Agreement. 
(iii) Frequency of transfer: As required for the performance of the Services under the Agreement. 
(iv) Nature of processing: As necessary for the Counterparty’s provision of the Services under the 
Agreement. 
(v) Purpose of transfer and further processing: For the Counterparty to perform its obligations 
under the Agreement, or as required under applicable Brazilian data protection law. 
(vi) Retention period: For the duration of the Agreement, plus any additional retention period as 
required under the LGPD or until return or deletion of the data in accordance with the Agreement. 
 
3. “Onward Transfers” 
The Importer may carry out an Onward Transfer of Personal Data subject to the International Data 
Transfer governed by these Clauses, in the cases and according to the conditions described below and 
the provisions of CLAUSE 18. 
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Main purposes of the transfer: to perform its obligations under the Agreement, or as required under 
applicable Brazilian data protection law. 
Categories of personal data transferred: Brazilian Personal Data provided to or otherwise accessed by 
the Counterparty in performance of the Agreement. 
Period of data storage: As required for the performance of the Services under the Agreement. 
 
CLAUSE 4. Responsibilities of the Parties 
 
4.1 Without prejudice to the duty of mutual assistance and the general obligations of the Parties, the 
Designated Party below, as Controller, shall be responsible for complying with the following 
obligations set out in these Clauses: 
a) Responsible for publishing the document provided in CLAUSE 14; 
( ) Exporter 
b) Responsible for responding to requests from Data Subjects dealt with in CLAUSE 15: 
( ) Exporter 
c) Responsible for notifying the security incident provided in CLAUSE 16: 
( ) Exporter 
4.2. For the purposes of these Clauses, if the Designated Party pursuant to item 4.1. is the Processor, 
the Controller remains responsible for: 
a) compliance with the obligations provided in CLAUSES 14, 15 and 16 and other provisions 
established in the National Legislation, especially in case of omission or non-compliance with the 
obligations by the Designated Party; 
b) compliance with ANPD’s determinations; and 
c) guaranteeing the Data Subjects' rights and repairing damages caused, subject to the provisions of 
Clause 17. 
 
SECTION III. Security Measures 
The data importer's technical and organizational measures to ensure an appropriate level of security 
are described in the Information Security Requirements Schedule attached to the Agreement. 
SECTION IV - Additional Clauses and Annexes 
The controller has authorized the use of Counterparty’s Representatives, including any 
Subcontractors, as sub-processors to the extent they process Brazilian Personal Data under the 
Agreement. 
 
Signature and date: This Annex will be deemed signed and dated by Company's representative's 
signature on the Agreement.  
 
This Annex is executed in both Portuguese and English. In the event of any discrepancy between the 
two versions, the Portuguese version shall prevail. 
 


